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ТЕОФРАСТ (ГЗК):
Сердце в его груди разрывалось. Ноги, наливаясь свинцом недоверия, тяжелели, отказывались идти. Он напрягает слух, но отвечает ему лишь тишина. Да разве может тень ответить? Бесконечная мука сомнением – разъедающий червь. Он оглянулся, увидел её отблеск и… Эвридика исчезла. Снова умерла. По его вине…
Милая моя, как ты думаешь, будь любовь чем-то большим красивого слова, обернулся бы он?
 
Сцена 1. Темная комната Пигмалионы. И светлый коридор, ведущий к ней.
Темный круг в центре, на котором стоит кровать Пигмалионы. Свет из коридора никак не проникает в ее комнату. Доктор Теофраст, сидя у ее кровати, закрывает книгу.
ТЕОФРАСТ: Милая моя, как ты думаешь, будь любовь чем-то большим красивого образа, обернулся бы он? Любовь – лишь миг, лишь связь, лишь слово. Она опасна, равно как и бесполезна. Но тебе нечего боятся, дитя, здесь, в этом куполе, ты в безопасности. А теперь будь умницей и ложись спать. Вот так.
Теофраст накрывает Пигмалиону одеялом. Та делает вид, что уснула. Пауза. Теофраст тяжело выходит из комнаты в коридор, где его дожидается встревоженный Иоганн-Джордж, плотно закрывает дверь. Как только дверь закрылась, Пигмалиона срывает с глаз повязку, вскакивает с кровати и бежит к двери, прислоняя к ней ухо.
ТЕОФРАСТ: Откуда она могла вообще услышать это слово? Я лично отчитал каждую книгу в ее библиотеке! (Достает из кармана листок) Лично, блин, выдернул из каждого словаря букву «Л»!
ИОГАНН: Я дал ей вот эту пластинку.
ТЕОФРАСТ (вскипая от злобы, но сдерживающий себя, чтобы не будить Пигмалиону): Имбецил! Подонок! Я бы тебя своими руками бы задушил! Ты ей, блин, жизнь разрушишь, ты понимаешь или нет?!
ИОГАНН: Да Вы тоже хороши, доктор! Она бы в любом случае узнала, и нет бы утешить девочку, сказать, что ее обязательно полюбят, начали нести эту околесицу!
ТЕОФРАСТ: КТО ее, блин, полюбит? Ты что ли? Она даже выйти из своей комнаты не может, чтобы солнце ей глаза не выжгло! Сиротка, да еще и с таким недугом! Вспомни, что было с медсестрой нашей Тихи, когда та увидела ее! (напор иссяк, дальше – бессилие) Она обречена, пойми, она никогда не услышит шум листьев, никогда не увидит человеческого тела и никогда, услышь меня, никогда не будет любимой!
ИОГАНН: Я знаю ее историю не хуже Вашего, но, позвольте, разве вы когда-нибудь видели столь способного ребенк…
Металлический звон. Иоганн-Джордж и Теофраст бросаются к двери в комнату Пигмалионы. Дверь забаррикадирована с обратной стороны железной кроватью.
ТЕОФРАСТ: Пигмалиона! Не глупи! Открой дверь!
ПИГМАЛИОНА (в истерике): Уйдите, прошу вас, уйдите! Не входите сюда. Я всё слышала!
ИОГАНН: Пигмалиона, успокойся! Давай поговорим.
ПИГМАЛИОНА: Это все правда? Что я никогда не выйду из купола? Что я никогда не увижу человеческого тела? Правда? Правда? (Пауза) Если так, то я не хочу говорить, я хочу не существовать совсем! Я удавлюсь лучше!
ИОГАНН: Послушай меня, девочка…
ПИГМАЛИОНА: Вы постоянно врете! Зачем вы мне врете? Почему вы прячетесь за масками? Почему вы заставляете меня носить эту повязку? Я тоже хочу быть человеком! Я хочу видеть человеков!
Молчание.
ТЕОФРАСТ: Хорошо, милая. Ты увидишь человека.
ИОГАНН: Но, доктор…?
ТЕОФРАСТ: Только… открой дверь.
Пигмалиона недоверчиво выходит из угла, куда до этого забилась.
ПИГМАЛИОНА: Вы правда покажете мне людей?
ТЕОФРАСТ: Правда, только пообещай мне, что никогда впредь не попросишь об этом.
Пигмалиона отталкивает кровать.
ТЕОФРАСТ: Иоганн, будь добр.
Иоганн раздевается. Теофраст снова надевает маску и халат.
ПИГМАЛИОНА: Вы можете входить.
ТЕОФРАСТ: Милая, накинь повязку на глаза, пока мы входим, чтобы свет из коридора тебе не навредил.
ТЕОФРАСТ (шепотом Иоганну): Только, друг мой, умоляю Вас, не смотрите ей в глаза.
Пигмалиона надевает повязку. Иоганн-Джон встает на круг, где первоначально стояла кровать, и надевает маску, Теофраст возится в коридоре и заносит тяжелую коробку в комнату Пигмалионы, стряхивает с нее пыль.
ПИГМАЛИОНА: Можно уже снять ее?
ТЕОФРАСТ (выйдя за дверь): Снимай.
Пигмалиона разглядывает, жадно «пожирая» каждый миллиметр тела. Через значительный промежуток времени она начинает плакать и падает на колени
ТЕОФРАСТ: Друг мой, не снимайте маску, прошу Вас.
ИОГАНН: Девочка моя, почему ты плачешь? Разве ты не этого хотела?
ТЕОФРАСТ: Друг мой…
ПИГМАЛИОНА: Вы уйдете, а я останусь здесь и никогда больше никого не увижу. Как это жестоко. Постойте, пожалуйста, не уходите, я хочу запомнить каждую складку, каждую выпуклость, все-все запомнить.
ТЕОФРАСТ (снисходительно): В этом нет необходимости, милая. Мы раздобудем тебе фотографии людей. Точнее их частей тела: ну кисти, локти там, голени, ступни et cetera, чтобы ты могла их изучать.
ПИГМАЛИОНА: Но я все так же никогда не смогу потрогать их.
ТЕОФРАСТ: В коробке, что я принес, лежит глина, гипс, мрамор и пара резаков. С их помощью ты сможешь воссоздать какое угодно тело и даже потрогать. Поверь мне, порой в мраморе больше души, чем в плоти.
ПИГМАЛИОНА: Тогда, прошу, разрешите мне мое последнее желание. Я хочу увидеть Ваши глаза.
ТЕОФРАСТ: Это невозможно! Иоганн, не вздумай!
ИОГАНН: Доктор, Вы же видите, как она несчастна! Никто больше не осмелится, доктор! Она погибнет без сострадания!
ТЕОФРАСТ: Друг мой, прошу (шепотом)
Иоганн снимает маску. Пигмалиона проводит рукой по его лицу. Иоганн в полной тишине вглядывается в ее глаза, после чего в такой же гробовой тишине, выходит из комнаты, безразлично проходит Теофраста
Затемнение комнаты Пигмалионы.
ТЕОФРАСТ: Что… Что Вы там видели?
ИОГАНН: Ничего.
Иоганн уходит за кулисы.
Звук выстрела.
Затемнение коридора.
Десять лет спустя
Сцена 2. Комната взрослой Пигмалионы.
Комната заставлена гипсовыми моделями частей тела. В центре стоит рабочий стол. Пигмалиона на кровати.
ПИГМАЛИОНА: Снова проснулась. Или не спала вовсе. Знаешь, порой мне кажется, что… 
раздается звонок на завтрак. в специальную дверцу из коридора принесли поднос
ПИГМАЛИОНА: Новый день. Надо встать с кровати. Я не хочу вставать с кровати. Я хочу кричать.
Пигмалиона кричит в подушку. 
ПИГМАЛИОНА: Кричи - не кричи, какая разница? Все равно никто, кроме тебя не слышит. Слушай, а тебе снятся сны?
Молчание.
ПИГМАЛИОНА: Мне вот нет. У Юнга где-то вычитала, что сон – репетиция смерти. Здорово, что в моем случае смерть представляется мирным небытием, а то, почитаешь, какие сны некоторые видят… Хотя, слушай, однажды, когда мне было лет восемь, мне приснился один сон. Да, я видела Его… Как же его звали? Джон, вроде? Он когда-то был ассистентом доктора Теофраста. Он лежал в красной луже. Я не помню его лица. Если честно, я не помню, было ли у него вообще лицо. Он лежал там такой беспомощный, жалкий. (Пауза) Я было вообще забыла про этот сон, вспомнила только когда, помнишь, мне доктор на день рождения подарил жука? Черного такого, небольшого совсем, на ощупь как наждачка. Я налила ему воды в баночку из-под гуаши, а на следующий день обнаружила его утопившимся. Поверхность воды была так похожа на лужицу крови на голубой плитке, а сверху – такое же черное несчастное тельце. Прекрасное. И, знаешь, что самое странное? С тех пор, как мне этот сон приснился, ассистент больше не приходил. Доктор сказал, что он уехал учиться куда-то в столицу. 
Повторяется звонок.
ТЕОФРАСТ: Пигмалиона, дорогая, пора принять лекарства. Надень повязку, пожалуйста.
Пигмалиона надевает повязку и доктор Теофраст входит в комнату, аккуратно отодвигая с прохода завтрак.
ТЕОФРАСТ: Ты все еще на кровати? Ну нельзя так, милая. Нужно позавтракать. Ну лежи-лежи, сейчас дам таблеточку и покушаешь. 
Теофраст подходит к кровати Пигмалионы и дает ей лекарство.
ТЕОФРАСТ: Вот так. Слышу, снова со своим уродышем разговариваешь?
ПИГМАЛИОНА: Вот Вы смеетесь, доктор, а комок глины – удивительнейший собеседник. В диалоге с ним мне порой такие мысли в голову приходят.
ТЕОФРАСТ: Бедное мое одинокое дитя.
ПИГМАЛИОНА: Я уже не ребенок, доктор. И… Не нужно меня жалеть, знаете. Я же понимаю, что по-другому никак. Что никогда не выйду отсюда. Что никогда не буду счастливой. Пожалейте лучше других, у кого еще не все потеряно: мало ли в мире людей, которым нужна ваша помощь.
ТЕОФРАСТ: Милая, не говори так… 
Теофраст встает и обходит комнату. Подходит к статуе. 
ТЕОФРАСТ: Ну вы посмотрите, какая прелесть! Какая детализация! Будто еще чуть-чуть, и мускулы зашевелятся! Дорогая моя, как здорово у тебя получается! Это ты за ночь сделала?
ПИГМАЛИОНА: Да, но что толку? Все равно уже места в комнате нет – все в этих скульптурах.
ТЕОФРАСТ: А если мы выставку устроим? 
ПИГМАЛИОНА: Зачем? Они не очень совершенны. 
ТЕОФРАСТ: Даже на фотографиях, которых я тебе приношу, люди не такие живые, как твои статуи.
ПИГМАЛИОНА: В том-то и дело, что на тех фотографиях люди несовершенны. 
ТЕОФРАСТ: Это самые красивые люди из ныне живущих. А твои работы… Они превосходят всех живых. Если они не совершенны, то я боюсь спросить, кто же совершенен.
ПИГМАЛИОНА: Доктор, не помните, как звали того ассистента, который у нас работал, когда я была маленькой?
ТЕОФРАСТ: Фамилия вроде на “Ф” начиналась… Запамятовал. А к чему ты спросила?
ПИГМАЛИОНА: Ни к чему. Просто вспомнила о нем сегодня. Так, доктор, Вы считаете, что мои работы заслуживают выставки?
ТЕОФРАСТ: Я не уверен, достойны ли люди таких шедевров.
ПИГМАЛИОНА: Льстите. 
ТЕОФРАСТ: Ничуть. Я сегодня же схожу к директору музея и попрошу его выделить зал под твою персональную выставку. 
ПИГМАЛИОНА: И он согласится? 
ТЕОФРАСТ: Во-вторых, он мой должник: я когда-то оперировал его жену. Сложнейшая операция, двадцать три шва…
ПИГМАЛИОНА: А во-первых?
ТЕОФРАСТ: Во-первых, это человек с удивительнейшим художественным чутьем. Иначе, как объяснить наличие одной из лучших коллекций страны в таком захолустье как наш городок? Я уверен, стоит ему взглянуть на твои работы, он сразу все поймет.
ПИГМАЛИОНА: Что я ужасный скульптор?
ТЕОФРАСТ: Да ну тебя! 
Теофраст двигается к двери.
ТЕОФРАСТ: Коли все равно в город еду, хочешь чего-нибудь выпишу тебе из книг?
ПИГМАЛИОНА: Можно альманах по Критию, и, может, получится отыскать что-нибудь про “Черного” Гойю?
ТЕОФРАСТ: Для тебя – все что угодно.
Теофраст уходит из комнаты.
Пауза.
ПИГМАЛИОНА: Снова мы одни с тобой…
ЗТМ.

Сцена 3. Коридор к комнате Пигмалионы. 
ИТАС: Друг мой, какое необычное место, чтобы продемонстрировать мне вашу коллекцию, Вы подобрали. 
ТЕОФРАСТ: Уверяю, такой скульптуры не делали со времен Микеланджело. 
ИТАС: “Бывает, скажут о чем-то: смотри, это новость! А уже было оно в веках, что прошли до нас...”
ТЕОФРАСТ: Понимаю твой скепсис, но поверь мне.
ИТАС: Кстати говоря, где мы? Я не помню этого крыла в больнице.
ТЕОФРАСТ: Разве ты изучал мою обитель? (саркастически)
ИТАС: А что еще делать волнующемуся супругу, пока жена на грани смерти в чудотворящих руках медиков, кроме как обходить кругами каждый коридор клиники?
ТЕОФРАСТ: Эта дверь.
Теофраст стучится в комнату Пигмалионы.
ТЕОФРАСТ: Милая, можем мы с гостем войти?
Пигмалиона надевает повязку.
ПИГМАЛИОНА: Заходите.
Теофраст проводит Итаса до статуи. Оба в масках.
ИТАС: Боже мой! Вы не соврали! Как живой! Ей-богу люди не такие живые как эта статуя! Кто скульптор?
Теофраст указывает на Пигмалиону
ИТАС: Ах! Какая поэтика позы! Я могу дотронуться? Невероятно! Как у Вас получилось… На ощупь как кожа! Я должно быть сплю! Теофраст, я могу поговорить с девочкой наедине?
ТЕОФРАСТ: Я не думаю, что…
ПИГМАЛИОНА: Доктор, обычно дети в пять лет начинают разговаривать. Почему же вы не доверяете мне разговор в мои 18?
ТЕОФРАСТ: Хорошо, милая. Я зайду через пять минут.
Теофраст выходит из комнаты. 
ИТАС: Признаться, если бы мне кто угодно, кроме доктора Теофраста, сказал, что это смогла сделать неизвестная девушка, да еще и такая молодая, я бы не и в жизнь не поверил. 
ИТАС: Простите,  ma chérie, но почему вы носите повязку?
ПИГМАЛИОНА: У меня врожденное заболевание. Мои глаза слишком чувствительны. Настолько, что солнечный свет может выжечь их. Повязка спасает лишь от очень тусклого света, какой сейчас зажжен. Без нее даже такой свет может привести к непоправимым последствиям. 
ИТАС: Бедняжка! Как же Вы тогда выходите за пределы комнаты?
ПИГМАЛИОНА: Никак. Я ни разу не выходила из своей комнаты. 
ИТАС: Как же это ужасно! 
ПИГМАЛИОНА: Я смирилась.
ИТАС: О, талантливейшее создание! Я готов сделать все, что угодно, лишь бы заполучить Ваши работы! Чего Вы хотите больше всего? Все, что пожелаете – я сделаю.
ПИГМАЛИОНА: Больше всего я хочу быть счастливой.
ИТАС: Что для Вас счастье, душа моя?
ПИГМАЛИОНА: Когда мне было восемь, я спросила у ассистента доктора Теофраста, что такое счастье. Тогда он мне дал вот эту пластинку.
Пигмалиона подошла к граммофону и поставила пластинку.
ПИГМАЛИОНА: С тех пор я поняла, что может спасти меня от пустоты.
ПЛАСТИНКА: The greatest thing
  You'll ever learn
  Is just to love
  And be loved in return
ИТАС: Я понял. Я не Амур, так что главный шаг Вам придется сделать самой, но для него, по моим соображениям, Вам нужно будет выйти отсюда на свет божий.
ПИГМАЛИОНА: Это невозможно.
ИТАС: Мир был бы скучен, если бы в нем было все возможно. Я помогу Вам. Я отправлюсь в Столицу и посоветуюсь с лучшими врачами и инженерами, чтобы Вы смогли себя почувствовать счастливой.
ПИГМАЛИОНА: Я не знаю, как Вас отблагодарить.
ИТАС: Продолжайте работать.
Итас вышел из комнаты.
ТЕОФРАС: Ну как?
ИТАС: Скоро девочка сможет увидеть мир.
Сцена 4. Комната Пигмалионы.
ПИГМАЛИОНА: Знаешь, я долго не понимала, почему доктор так старался, чтобы я раньше времени не узнала о понятиях вроде “любви” или “счастья”. Теперь я понимаю, нет яда страшнее надежды. Обреченность дает хоть какую-то уверенность. Когда ты обречен, тебе больше не больно. Вот зачем мне этот человек пообещал целый мир? Где он теперь? Вернулся ли из столицы? Может ему там сказали, что случай лежит за пределами возможного? Или, может, ему просто было все равно? Сколько неизвестных в уравнении. Итог непредопределен, а непредопределенность сводит с ума похлеще осознания собственной обреченности на гниение заживо в этом гробу. 
Звонок в дверь. Пигмалиона надевает повязку.
ТЕОФРАСТ: Пигмалиона, я захожу. У меня есть новости.
Теофраст в маске заходит в комнату.
ТЕОФРАСТ: Я зашел, можешь снять повязку.

Пигмалиона снимает повязку. Теофраст протягивает ей фотографии.
ТЕОФРАСТ: Смотри. Я принес тебе фотографии.
ПИГМАЛИОНА: Какая красивая! Кто эта женщина? (пауза) Доктор, слушайте, эта фотография… Вы ее сделали? Она…
ТЕОФРАСТ: Мертва. Да. Моя давняя пациентка, однажды делал ей одну сложную операцию. Люди обычно после такого долго не живут. Она держалась. Видимо, было ради чего. Пигмалиона, могу я тебя попросить об одолжении? Ты сможешь сделать ее статую?
ПИГМАЛИОНА: Да. Я постараюсь сделать как можно лучше.
ТЕОФРАСТ: Спасибо…
Доктор собирается уходить
ПИГМАЛИОНА: Доктор! Постойте! А директор Итас вернулся из столицы? 
ТЕОФРАСТ: Судя по всему, он должен уже мчаться обратно.
ПИГМАЛИОНА: Он Вам писал что-нибудь?
ТЕОФРАСТ: Только что выставка твоя идет с феноменальным успехом. Говорит, такого никогда в нашем музее не бывало. Тысячи посетителей, восторженная критика, жаркие споры о “символизме стертых лиц”, и о том, кто же такая эта “таинственная Пигмалиона” (смеется)... Я так горжусь тобой, моя девочка... Еще писал про один странный случай. Охранник заметил, что изо дня в день приходил один и тот же мужчина и смотрел на твою статую Гиацинта. Стоял перед ним часами и плакал. А когда его просили выйти, начинал кричать. Кричать сквозь слезы, просить прощения у мраморного царевича, целовать его чело. Когда его перестали пускать в музей, он оставил на крыльце букет о шести гиацинтах и ушел куда-то. Его до сих пор не могут найти.
ПИГМАЛИОНА: Как мне его жаль!
ТЕОФРАСТ: Мало ли в мире сумасшедших? Не бери в голову. Просто знай, что твои работы… Они… Они могут сделать с человеческой душой то, пред чем даже медицина бессильна. Они как лекарство, но для сознания.
ПИГМАЛИОНА: Все есть лекарство, и все есть яд.
ТЕОФРАСТ: Ты как всегда права. Ладно, моя дорогая, мне надо идти работать. 
ПИГМАЛИОНА (надевая повязку): Ни пуха
ТЕОФРАСТ: К черту.
Теофраст выходит из комнаты. Как только дверь закрывается, пигмалиона снимает повязку и начинает работу. Разглядывает фотографии.
ПИГМАЛИОНА: Подумать только! Какая красивая! И молодая еще совсем. Лет на десять всего меня старше. Обручальное кольцо на пальце. Как жутко, должно быть, умирать, когда у тебя есть любимые люди, есть, ради чего жить. Как бы мне хотелось так же бояться смерти, как боиться ее всякий счастливый! Жаль, что умерла она, а не я. Умерла бы я, никто бы сильно не горевал, сказали бы: “Отмучилась”, да закопали бы. А тут… Страшно представить, что ее любимый чувствует сейчас. 
ПИГМАЛИОНА: Помнишь у Гойи, “Сатурн, пожирающий своего сына”? Да, такое забудешь… Я недавно узнала, как греки называли Сатурна. Хроносом. Представляешь, как поэтично: “Хронос пожирает своих детей”. 
ЗТМ 
Сцена 5. Музейный зал. 
Итас пьяный сидит на музейном пуфике.
Теофраст заходит в зал.
ТЕОФРАСТ: Давно он здесь?
СМОТРИТЕЛЬНИЦА: Вторые сутки с места не сдвинулся. Велел только водки ему принести с утра. Не успел, бедный, на похороны. 
ТЕОФРАСТ: Даже не посмотрел, что под тканью?
СМОТРИТЕЛЬНИЦА: Ему не до Ваших подарков, доктор. Они ведь так любили друг друга, сами знаете. Неземной любовью. 
Теофраст подходит к Итасу.
ТЕОФРАСТ: Прости меня.
ИТАС: Не проси прощения. Ты не виноват. Ты сделал все возможное, но Хроносу все равно.
Теофраст подсаживается к Итасу. Итас предлагает ему отхлебнуть из фляги. Теофраст не отказывается.
ТЕОФРАСТ: Знаешь, когда Пигмалиона была маленькой, она спросила у меня, что такое любовь. Я не хотел вселять в нее несбыточных надежд, это было бы слишком жестоко. Я был глуп тогда, думал, что смогу держать ее в неведении всю жизнь. Я сказал, что любви не существует, сказал, что это выдумки глупцов и поэтов… А потом вспомнил… Вспомнил Пронойю. Вспомнил, говорил ей, что она не выживет. Никто не выживал с такими травмами. А она сказала в полубреду: “Выживу. Покуда Итас любит. Выживу.” И выжила. Прожила четыре счастливых года. Как должно быть сильно она тебя любила. 
Итас расплакался.
ТЕОФРАСТ: Пигмалиона не поверила мне. Она увидела отражение вашей любви в моих глазах и спросила, люблю ли я её.
ИТАС: (сквозь слезы) И что ты ответил?
ТЕОФРАСТ: Я не помню.
Пауза.
ТЕОФРАСТ: Я должен тебе кое-что показать.
Теофраст сдергивает ткань со статуи Пронойи.
ИТАС: Этого… Этого не может быть…
Итас бросается в объятия статуи, после отходит и падает на колени. 
ИТАС (сквозь слезы): Вы оживили ее! Не может быть! 
ТЕОФРАСТ: Друг мой…
ИТАС: В столице смогут сделать очки, в которых твоя девочка сможет выйти из заточения тьмы. Но, увы, они просят за это такие деньги, какие у меня появятся только если я продам весь музей.
ТЕОФРАСТ: Я хочу, чтобы у нее был шанс хоть на мгновенье побыть счастливой.
ИТАС: Я не могу этого сделать, это ведь то, над чем я работал всю свою жизнь. Это ведь весь я.
ТЕОФРАСТ: Тогда, друг мой, я забираю Пронойю себе. 
ИТАС: Как ты жесток.
ЗТМ.
Сцена 6. Комната Пигмалионы.
ТЕОФРАСТ: Открывай глаза на счет “3”. Раз, два, три!
ПИГМАЛИОНА: Что это?
ТЕОФРАСТ: Твой путь во внешний мир. Надевай скорее!
ПИГМАЛИОНА: Не может быть. Неужели Итас сдержал свое обещание?
ТЕОФРАСТ: Это заслуженная оплата за статую его почившей жены.
ПИГМАЛИОНА: Выходит, та женщина…
ТЕОФРАСТ: Да. Но это не так важно. Теперь ты такой же человек, как и любой другой. Ты свободна. Ты можешь пойти куда хочешь, не страшась света. 
Пигмалиона надевает очки. Теофраст и Пигмалиона выходят из комнаты. 
ПИГМАЛИОНА: Куда же мне теперь идти?
ТЕОФРАСТ: Понятное дело – в кабак. Возьми это с собой (протягивает карандаш и блокнот)
ПИГМАЛИОНА: Зачем?
ТЕОФРАСТ: В рассветный час бордели и кабаки оказываются ближе всего к раю. Может увидишь то совершенное, что так долго искала.
ЗТМ.
Сцена 7. Кабак. Год спустя.
ОМОРФИН: Старик, кто эта девушка в углу?
ЛИЭЙ: Сумасшедшая или отчаянная. Как и все мы здесь. Каждую субботу приходит сюда, просит вина и рисует что-то все время в своем блокнотике. А чего интересуешься? Понравилась что ли?
ОМОРФИН: Будь она симпатичной, сомневаюсь, что носила бы темные очки.
ЛИЭЙ: Да запал! По глазам твоим вижу.
ОМОРФИН: Ничего подобного! 
ЛИЭЙ: И не отрицай. Просто слабак ты и не подойдешь к ней никогда. Любой другой бы уже снял с себя рубашку и подошел бы к ней. Спорим, ты даже рубашку снять побоишься!
ОМОРФИН: На бутылку!
ЛИЭЙ: По рукам!
Оморфин снимает с себя рубашку. Пигмалиона замечает это и начинает зарисовывать. 
ЛИЭЙ: Гляди! Заметила! Подойди к ней!
ОМОРФИН: Да хоть сейчас подойду.
ЛИЭЙ: Чего медлишь? Вижу же, что хочешь ее. Давай, уж ты-то сможешь ее хорошенько.
ОМОРФИН: Смогу. Да. Сейчас. 
ЛИЭЙ: Быстрее.
Пигмалиона заканчивает рисовать и уходит.
ЛИЭЙ: Эх, да ты…
ОМОРФИН: Она же вернется? 
ЛИЭЙ: Каждую субботу возвращалась.
Сцена 8. Комната Пигмалионы.
Пигмалиона входит в комнату и падает на кровать. Начинает плакать.
ПИГМАЛИОНА: Я так хочу… Я так хочу… Хочу быть чьей-то. Пожалуйста. Пожалуйста. Хочу…
ПИГМАЛИОНА: Знаешь, я думала раньше, что как только я выйду в мир, я найду кого-то, кто сможет меня полюбить. Я думала, что не буду больше такой одинокой. Что же. Среди людей я чувствую себя еще более одинокой. А люди! Что люди? Вот смотришь – такой уродец, но ухо у него… Совершенное. А у другого – руки. И все зарисовываю, зарисовываю. Хочу создать что-то совершенное, может так меня полюбят. Если нет здесь никого совершенного, с чего лепить? Да бог с ними, с совершенными, пусть хоть кто меня полюбит. Я готова быть чьей угодно. Я буду до смерти любить, я буду… Я хочу… Пусть кто-то придёт… Мне нужно… Мне…
ПИГМАЛИОНА: Нужно взять себя в руки. Нужно сделать совершенное. Совершенное. 
Пигмалиона бросается к столу и судорожно перебирает зарисовки.
ПИГМАЛИОНА: Да, да, да, наконец все детали на месте. Ноги… Сегодняшнее тело… Рука… Да… 
Пигмалиона начинает работу над статуей.
ЗТМ
Пигмалиона заканчивает работу над Галатеем.
ПИГМАЛИОНА: как же я хочу быть любимой. Я не прошу ничего более, я ничего больше не хочу. Я хочу быть любимой. Неважно кем. Любимой.
Пигмалиона обнимает Галатея.
Галатей обнимает ее в ответ.
Акт 2.
Сон Пигмалионы.
В темноте.
ГОЛОС МАЛЕНЬКОЙ ПИГМАЛИОНЫ: Доктор, а Вы меня любите? 
ГОЛОС ТЕОФРАСТА: Мне жаль тебя…
Звук выстрела.
Сцена 1. Новая комната Пигмалионы.
Включается свет.
Пигмалиона просыпается от кошмара. Галатей тоже встает, чтобы ее утешить.
ГАЛАТЕЙ: Милая, что случилось? 
ПИГМАЛИОНА: Ничего, просто сон дурной.
ГАЛАТЕЙ: Все хорошо, солнышко, я рядом.
ПИГМАЛИОНА: Я знаю.
Молчание. 
ПИГМАЛИОНА: Я люблю тебя.
Молчание.
ПИГМАЛИОНА: Который час?
ГАЛАТЕЙ: Восемь сорок. 
ПИГМАЛИОНА: Пора вставать. Сваришь кофе?
ГАЛАТЕЙ: Конечно, любимая.
Галатей встает с кровати и идет готовить кофе. 
Пигмалиона утыкается носом в подушку
ПИГМАЛИОНА: Может снова за работу?
ГАЛАТЕЙ: Это еще зачем? 
ПИГМАЛИОНА: Уже полгода ничего не создавала с тех пор, как ты появился.
ГАЛАТЕЙ: И правильно. Отдыхай золотце. Ты заслужила.
ПИГМАЛИОНА: Ты чего? Боишься, что другого тебя сделаю? 
ГАЛАТЕЙ: Ну милая, я же на все ради тебя готов. Хоть горы сверну, хоть сальто сделаю.
ПИГМАЛИОНА: Я тоже тебя люблю.
ГАЛАТЕЙ: Снова ты какая-то грустная. 
ПИГМАЛИОНА: Я думаю просто. 
ГАЛАТЕЙ: Ты слишком много думаешь. 
ПИГМАЛИОНА: Вот сейчас, например, думала про Сизифа. Жизнь ведь ни что иное как валун, который приходится тащить в гору. Читала вот про “Сильвию” Нерваля. Представь, бедняга, писал книгу, будучи в глубокой нужде. А через два года повесился с голоду. Вот, спрашивается, зачем так долго терпел? Это же абсурд – преодолевая такие трудности тащить этот камень в гору. 
ГАЛАТЕЙ: Мне так нравится, когда ты рассказываешь что-то. Вот слушаю и будто умнее становлюсь. О чем еще думаешь?
ПИГМАЛИОНА: С доктором сто лет не виделись…
ГАЛАТЕЙ: Вот твоё кофе, дорогая. Три ложечки сахара, как ты любишь.
ПИГМАЛИОНА: Я не пью сахарённый кофе.  Ты опять забыл?.. 
Молчание. 
ПИГМАЛИОНА: Да, я наверное смотаюсь до Теофраста. 
ГАЛАТЕЙ: Удачи, любимая. Целую!
Сцена 2. Кабинет Теофраста.
ПИГМАЛИОНА: Доктор Теофраст…
ТЕОФРАСТ: Девочка моя! Сколько уже не виделись! Как ты, моя хорошая?
ПИГМАЛИОНА: Жива еще, доктор.
ТЕОФРАСТ: Ну, садись, садись. Таблетки пьешь? А впрочем… Я получил твои письма. Безумно рад за тебя. Ну, рассказывай про своего Галатея. Какой он?
ПИГМАЛИОНА: Какой он… Я… Не знаю, какой он, доктор.
ТЕОФРАСТ: Как так? Такое может быть, только если он никакой. Но я сомневаюсь, что кто-то твоих мозгов и таланта могла найти себе кого-то никакого.
ПИГМАЛИОНА: Может и правда никакой. Я не знаю.
ТЕОФРАСТ: Не может быть. Ты же писала… Где же твои письма… Нашел! Вот: “Люблю его невыносимо, аж сердце разрывается”. За что же ты его тогда любишь?
ПИГМАЛИОНА: За то, что он любит меня.
ТЕОФРАСТ: Девочка моя, помнишь, когда ты спросила меня, что такое любовь? Да тот скандал, после которого я тебе все рассказал. С тех пор я покупал тебе любые книги, какие только ты пожелала бы. Едва ли в нашем городе есть хоть у кого-то такая же библиотека как у тебя. Так вот, скажи мне, из тысячи и одной истории, что ты прочитала, хоть раз такое заканчивалось хорошо?
ПИГМАЛИОНА: Да мне плевать, как это закончится. Я хочу быть любимой.
ТЕОФРАСТ: Ответь мне честно. Ты счастлива?
ПИГМАЛИОНА: Нет. Не счастлива. Раньше я думала, что вот полюбит кто-то меня и буду счастливой.
ТЕОФРАСТ: А теперь?
ПИГМАЛИОНА: Теперь я опять заперта в той комнате наедине со своим отчаянием в темноте. Я никогда не буду счастлива.
ТЕОФРАСТ: Знаешь, мы с тобой похожи. Я тоже никогда не был счастлив. Спросишь, наверное, зачем же нам, таким людям жить вообще? Абсурд, верно? Я для себя всегда отвечал на этот вопрос так: коли сам я никогда счастливым не буду, нужно продолжать делать то, что должен, чтобы кто-то другой нашел в этом свое счастье. Как видишь – я доктор, я спасаю людей. Их близкие находят в них счастье. Все просто.
ПИГМАЛИОНА: Это лишь временная мера, все смертны, а ты бессилен перед Хроносом. 
ТЕОФРАСТ: Мне довольно, что кто-то был счастлив и пару лет, благодаря мне. И у тебя есть такой же дар. Только сильнее, ибо vita brevis, ars longa.
ПИГМАЛИОНА: Назови мне хоть кого-то, кто ощутил себя счастливым от моих работ? Кругом все несчастные да безумные, как директор Итас.
ТЕОФРАСТ: С чего ты решила, что он несчастен и безумен?
ПИГМАЛИОНА: Он отдал себя, ради неживой статуи!
ТЕОФРАСТ: Что значит “отдал себя”?
ПИГМАЛИОНА: То и значит. Человек есть то, над чем он работает, а Итас положил на этот музей всю свою жизнь! Как же он любил ее, если ради только ее образа смог отказаться от того, что он из себя представлял, от своей жизни, от своего призвания.
ТЕОФРАСТ: То есть, он безумен, потому что отказался от своего призвания ради пустого отзвука своей любви? Дорогуша, напомни, сколько ты скульптур вылепила с момента встречи с этим Галатеем?
Пигмалиона выбегает из кабинета Теофраста.
ТЕОФРАСТ (шепотом): Он не безумен. Он счастлив, он со своей любимой. Ты сделала то, чего я не смог. 
Сцена 3. Улица. Дождь.
ПИГМАЛИОНА: И куда я бегу, дура! Бегу и сама с собой разговариваю! Какая же я жалкая. Готова себя отдать ради комка глины! К черту! Как же пошло, как мерзко, как по-животному. А если я от него избавлюсь? То кому тогда нужна будет такая жалкая, мерзкая, апатичная дура? Еще и инвалидка ко всему прочему. Никому. Никому нахрен не нужна.  
СЦЕНА 4. Новая комната Пигмалионы.
Пигмалиона входит в комнату. К ней подбегает Галатей.
ГАЛАТЕЙ: Милая, вымокла совсем! Давай сюда пальто свою. 
ПИГМАЛИОНА: Галатей, мой хороший…
ГАЛАТЕЙ: Проходи, давай, я тебе ужин приготовил.
Пигмалиона проходит и садится за стол. Галатей подает ей тарелку. Пигмалиона начинает плакать.
ГАЛАТЕЙ: Ну что ты, милая, что такое?
ПИГМАЛИОНА: Сизиф в клоунском гриме я. 
ГАЛАТЕЙ: Кто? Опять ты свои заумные словечки вставляешь.
ПИГМАЛИОНА: Я так устала… 
ГАЛАТЕЙ: Ну, ну, приляг, любимая.
Галатей отводит Пигмалиону до кровати, ложится с ней и обнимает ее. Пигмалиона на секунду засыпает.
ГОЛОС ТЕОФРАСТА: Девочка, куда же делось твоё лицо? Ты его потеряла? У тебя было такое красивое лицо… 
Неожиданно вскакивает. Плачет. 
ПИГМАЛИОНА: Я не могу… Я… Я не могу так больше. 
ГАЛАТЕЙ: Что такое? 
ПИГМАЛИОНА: Тебя ведь нет. Нет. Ты ведь ничто. Просто кусок камня. 
ГАЛАТЕЙ: Милая? Все в порядке? Ты бредишь. 
ПИГМАЛИОНА: Я хочу чтобы ты ушёл, уйди. Я боюсь. Я не стану камнем. 
Галатей подходит к ней, Пигмалиона отползает. 
ГАЛАТЕЙ: Ты хочешь, чтобы я ушёл? 
ПИГМАЛИОНА: Прошу. Уйди. Прошу. 
ГАЛАТЕЙ: Ты же говорила, что любишь меня. 
ПИГМАЛИОНА: Я… Я не хочу потерять… себя… 
ГАЛАТЕЙ: Ты же единственное, что у меня есть. Единственное, что делало меня счастливым. 
ПИГМАЛИОНА: Тебя нет, это я тебя создала. Ты лишь мой бледный отблеск. Уйди, я прошу тебя. 
ГАЛАТЕЙ: Это все потому что я не такой умный, как ты? Да, я бездарь, я никакой, я никогда не стану тобой. Не бросай меня, я умоляю тебя. Ты — все, что я знал. 
ПИГМАЛИОНА: Нет, пожалуйста… 
ГАЛАТЕЙ: Это ты во всем виновата! Это ты не слепила мне лица! Я же тебя так любил! 
ПИГМАЛИОНА: Я думала моя любовь может сделать из тебя личность… 
ГАЛАТЕЙ: А любила ли ты вообще? Мне для тебя ничего не жалко было. Любила бы — не просила бы уйти. Ты себя любила.
ПИГМАЛИОНА: прошу тебя… 
Пигмалиона нащупывает молоток. Берет его и встает. 
ГАЛАТЕЙ: Что, разобьешь меня? Кому ты нужна будешь тогда? Я — единственный, кто тебя тогда полюбит. 
ПИГМАЛИОНА: Это не твои мысли. Они мои… 
Галатей падает. Пигмалиона заносит молоток над его головой. 
ГАЛАТЕЙ: Как ты жестока. 
Пигмалиона разбивает Галатея. 
ЗТМ. 
Сцена 5. Кабинет доктора Теофраста. 
Входит Итас. 
ТЕОРФАСТ: Друг мой! Давно не виделись! Заходи, дорогой. Как ты? 
ИТАС: Я могу дышать. 
ТЕОФРАСТ: Что бы это ни значило. 
ИТАС: То и значит, что я впервые со дня её смерти могу нормально дышать. Знаешь, эта статуя… Она волшебная. Первые две недели я не отходил от неё ни на шаг, я молился ей, я ждал объятий её мраморных рук, ожидал всепрощения как страшнейший из грешников в момент суда Божия. Я целовал каждый сантиметр её тела, мне казалось, что она со мной разговаривает. Казалось, что смеётся. Как я любил её смех! Меня нашла горничная, когда я упал в обморок от обезвоживания. Перед тем она сказала мне: “Люблю. Отпусти.” Представляешь? Ска-за-ла! Когда я пришёл в себя я заметил… Только не смейся. Что у статуи нет лица! Странно, я точно помню, как гладил её фарфоровую щеку, её фарфоровые глаза — такие живые! 
ТЕОФРАСТ: У статуи никогда не было лица. 
ИТАС: Я знаю. Тогда я понял, что это не воскрешение, но надгробный памятник. Понял, что это не любимая, но память о ней. Понял, что отпустил её в лучший мир. Я снова задышал, как, кажется, никогда до того не дышал. И все же… Порой, самыми тёмными ночами, я слышу, как она смеётся. Доктор, эта статуя меня излечила! Она спасла меня, твоя девочка! 
ТЕОФРАСТ: Жаль её саму никому не под силу спасти. 
ИТАС: Что с ней случилось?
ТЕОФРАСТ: Ничего. Она такой была с рождения. Всю свою короткую жизнь. 
ИТАС: Доктор, Вы меня пугаете. Почему вы говорите о ней, как о умершей? Вы — золотой человек. Самый гуманный из всех, кого я знаю, но Ваше отношение к ней я объяснить не могу. Вы уже были один раз неправы, когда решили, что нет надежды на её выздоровление и социализацию. Почему же сейчас Вы снова лишаете её надежды? 
ТЕОФРАСТ: Если бы я был самым гуманным человеком, то в ту ночь, когда она родилась, я бы позволил ей мирно умереть. Нет же, начал её реанимировать, человеколюб хренов. 
ИТАС: Что вы такое говорите! 
ТЕОФРАСТ: Тебе ли не знать, что глаза отражают душу. 
ИТАС: Не смей оправдываться подобными пошлостями! Она же тебе как дочь! 
ТЕОФРАСТ: Не перебивай. Слушай. Как она родилась, ни одна из акушерок не пережила встречи с ней глазами. Потом у нас сменилось трое медсестёр. Что-то они видели в её глазах, что-то понимали, после чего не могли больше продолжать жить. Я долгие годы старался понять, что же всё-таки они там видели. “Как дочь” говоришь? Какой же я отец, если сам за все эти годы, так и не решился посмотреть ей в глаза? Однажды молодой бакалавр приезжал к нам в город на практику. Не помню уже, как его звали. Я предупреждал его, он меня не послушал, посмотрел в её глаза. Когда я спросил его, что он видел, ответил: “Ничего”. Понимаешь, внутри у неё пустота. Единственная созидательная материя там — пустота. Меня это тогда так напугало и восхитило. Третий храм, понимаешь? Там где он будет в безопасности. Я дал ей книги, я дал ей мрамор — она создала его, но в том храме нет Бога — там нет любви. Там каждый кирпичик сквозит черной дырой. 
ИТАС: Ты её хоть любил? 
Сцена 5. Улица. 
На сцену вбегает Пигмалиона с головой Галатея в руках. Осознает произошедшее и в ужасе отбрасывает голову. Падает 
ПИГМАЛИОНА: Одна. Одна. Хочу. Хочу. Пусто. Пусто. Люблю. 
ЛИЭЙ: Оморфин, смотри! Та девушка из кабака! 
ОМОРФИН: Не может быть! Что же с ней случилось? 
ПИГМАЛИОНА: Хочу! Полюбите меня, прошу вас! Хотите я откажусь от себя, только полюбите меня! 
ОМОРФИН: Отыди, сумасшедшая!
Оморфин с Лиэем покидают сцену. 
ПИГМАЛИОНА: Одна… Одна! Домой. Хочу домой. Где мой дом? Мама? Мама, я почему ты меня не любишь? Галатей! Галатей! Прости меня, Галатей! 
Пигмалиона целует и прижимается к голове Галатея. 
ПИГМАЛИОНА: (шепчет) люблю. люби. дом. всё. я всё потеряла. (громко) я все потеряла! Зачем мне руки, коли нет моего таланта? Зачем мне глаза, коли нет любви? 
Пигмалиона снимает очки и сжигает свои глаза. 
Конец пьесы
















